«Формирование лингво-стилистической компетенции библиотечных работников»

Занятие № 1

Тема «Понятие о тексте как о содержательно-стилистической структуре (основные понятия). Значение грамотно составленного  текста для успешной профессиональной деятельности»
1. Текст: понятие, виды, стили, основные требования к грамотному тексту.


Текст – это единая содержательно-стилистическая структура, т.е. предложения, соединенные между собой в логическое, грамматическое, тематическое законченное целое. 
Основные требования к грамотному тексту:

- предложения в тексте должны соотноситься с темой, раскрывать ее.
- предложения в тексте должны быть связаны друг с другом по смыслу и грамматически.

- в тексте должно быть лексическое и синтаксическое разнообразие.

- текст должен представлять собой законченное целое.

-лексическая составляющая текста (слова) должны соответствовать выбранному виду, стилю текста.

- в тексте не должно быть необоснованных лексических и синтаксических повторов (тавтологий).


Виды текстов (типы речи) определяют манеру изложения информации, лексику, пунктуацию текста 
-повествование (например, описание мероприятия на сайт),

-описание.

-рассуждение – вид, наиболее часто встречающийся в библиотечной практике.
Стили 

- разговорный (элементы встречаются в библиотечных сценариях).

- научный.
- художественный.

- официально-деловой (различные документов, например, Положение о библиотеке, справок ).

Для этого стиля характерны. 

Точность формулировок, профессиональная терминология (пользователи, книговыдача, посещаемость, комплектование фонда), наличие специфических оборотов речи: таким образом, вследствие… Контроль за выполнением настоящего постановления возложить, в ходе реализации городской целевой программы. Отсутствие эмоциональности, субъективности. 
- публицистический (характерен для многих библиотечных текстов:  отчетов, некоторых справок, сценариев).

Для этого стиля характерны. 

Фактографичность, логичность, эмоциональность, образность, оценочность. Свобода выбора лексики.
2. Значение грамотно составленного текста применительно к    библиотечной деятельности.

 - Грамотно составленный текст означает то, что мысль, заключенная в нем, тщательно продумана, мобильна, перспективна, готова к воплощению. Следовательно, определенный вид работы будет выполнен успешно.

- Библиотекарь – профессия гуманитарная. Следовательно. библиотечный специалист обязан владеть литературным русским языком. Это часть его профессии. Это способствует  утверждению его положительного имиджа среди населения. 

3. Виды текстов  применительно к библиотечной деятельности: описание культурно-досугового мероприятия, отчеты, Положения, аналитическая справка, сценарий, целевая программа и т.д.
4. Требования к библиотечному  тексту.
· Целеполагание  
В начале работы над каким-либо материалом главной задачей является определение цели – для чего мы  пишем этот текст: для раскрытия специфики какого-то направления своей деятельности, для привлечения к мероприятию читателей и т.д.
· Логичность в изложении мысли: мысли в тексте должны быть связаны друг с другом, каждая последующая мысль должна развивать предыдущую. Однако следует избегать необоснованных повторов.
· Текст должен соответствовать выбранным  цели и теме. Например, текст по теме «Мероприятия к Дню великой Победы, прошедшие в моей библиотеке»  не должен включать описание мероприятий по всему патриотическому воспитанию. Или если целью текста является привлечь читателя к библиотеке, не нужно в тексте акцентировать внимание на специфических библиотечных подробностях (проблемах комплектования, автоматизации и т. д.)
· Лексико-стилистическая целесообразность: текст Положения должен соответствовать нормам официально-делового стиля. Напротив, текст сценария не должен быть наукообразным. 
· По законам логики и стилистики  текст (особенно текст-рассуждение) должен строиться как развитие нескольких маленьких тем микротем внутри основной. Каждая микротема раскрывает тезис и   тесно связана в смысловом отношении с др микротемой. 
Например.
· «Певец донских степей» (вечер, посвященный 100-летию М. А. Шолохова).

· Основная тема: Шолоховские произведения – энциклопедия казачьей жизни. 

Микротемы: «Колорит казачьего быта и языка в шолоховском творчестве», «Казачья душа в донском фольклоре», «Нравственные устои казачества и их выражение в условиях исторических катаклизмов».   
5. Требования к оформлению текста: шрифт, интервал, пропуски, красная строка и т.д.

- Шрифт – 14,  Times New Roman.

- Текст выстраивать по ширине.

- Интервал между строками  –  одинарный: выстраивается в меню «Формат» «Абзац» или в меню правой клавиши «Абзац».

- Выделять «полужирным» шрифтом заголовки, значимые места в тексте. Делать между главами, значимыми абзацами дополнительный пробел. Но не следует злоупотреблять «полужирным» шрифтом  и пробелами.
- Инициалы ставить перед фамилиями: И. В. Иванов.

- Название организаций писать полностью.

- В описании мероприятия обязательно указывать категорию читателей, для которых проводится мероприятие, если это учащиеся – указывать учебное заведение.

- Паспорт мероприятия вести для  различных форм отчетности библиотеки, кроме годового отчета. В годовом отчете – только связный текст.

- Каждый лист нумеровать.

6. Составление текста описания мероприятия для размещения на сайт. 

Основные требования к содержательной части: 
· Соблюдение целеполагания – преподнести широкому кругу пользователей информацию о библиотечном мероприятии как о ярком событии культурной жизни города.

· Небольшой объем.

· Текст должен быть фактографичным, т. е.  содержать все значимые для мероприятия факты: название и форма мероприятия, читательская  аудитория, гости мероприятия (координация), главное -  акцентировать внимание на специфических особенностях мероприятия (интересная проблема, оригинальная ее трактовка, координация, библиографическая редкость, задействованная в мероприятии, интересные формы внутри мероприятия: диспуты, конкурсы, выставка-дискуссия и т д.).

· Текст должен отражать именно библиотечную специфику мероприятия: специфические формы работы,  библиографические редкости и т.д.
· Содержание текста должно быть привлекательным, затрагивать эмоции читателя. Для этого нужно соблюдать стилистические требования.
Основные требования к стилистике: 
· Подобный текст строится в соответствии с  основными канонами публицистического стиля (см. выше).

· Подобный текст строится в повествовательной манере изложения, но он не должен быть обычным пересказом (должны присутствовать элементы оценочности). Особенно недопустим пересказ содержательной части мероприятия (при описании мероприятия, посвященного А. Ахматовой не стоит писать о том, что она – акмеист, поэт серебряного века, написавший следующие произведения … и тд).
· Текст не должен быть избыточным. Лирические отступления могут быть использованы по минимуму: в начале текста как зачин, внутри текста как логический переход.

· Текст должен быть построен логично, должны присутствовать предложения-связки. Фактографичность не означает перечисление фактов, они должны быть связаны между собой в органичный грамотный текст.

     Признак  любого стилистически грамотного текста – наличие  переходов или «смысловых мостиков», которые необходимы для логического построения текста, создания впечатления движения мысли.  

Как сделать переход? Самый распространенный способ – использование вводных слов, предложений, выражений (значит, следовательно, в конце концов, во-первых, с одной стороны). 
Например.
В нашей библиотеке был осуществлен капитальный ремонт. Следовательно, мы можем рассчитывать на утверждение положительного имиджа нашей библиотеки.

Но часто, когда нужно связать два на первый взгляд не очень связанных тезиса, мысли, необходимо применить переходное предложение. Такое предложение обычно является первым в новом абзаце и логически соединяет предыдущую мысль с последующей. Механизм построения такого предложения прост: в нем нужно сказать о предыдущей мысли и обратиться к новой. 

Например.

 В сценарии по Шолохову мы раскрыли  микротему  «Колорит казачьего быта и языка в шолоховском творчестве» и  должны лаконично, одной фразой перейти к следующей - «Казачья душа в донском фольклоре».Каким может быть это предложение? «Неповторим колорит казачьего куреня, певуч и выразителен донской говор, и именно  эта яркость народной жизни отразилась в казачьих песнях, пословицах и поговорках».


Переход внутри абзаца

«Победы знамя – символ славы!», – так назывался литературно-музыкальный вечер, состоявшийся в библиотеке им. Чернышевского для учащихся школы №109. Особое внимание  все выступающие  уделили тому, как много было сделано советскими воинами не только для освобождения своей родины, но и для спасения Европы.  


В роли связующего звена между предложениями выступает оценочное словосочетание  «особое внимание», которое позволяет развить мысль, заданную в предыдущем предложении и акцентировать внимание на новой   информации. 

В  ЦГДБ им. Ленина для учащихся школ № 61 и № 95 была проведена литературно-музыкальная композиция «Никто не забыт». В основу мероприятия было положено произведение ростовского поэта А. Софронова «Плиев под Одессой».

В роли связующего звена между предложениями выступают слова  «в основу мероприятия». В данном случае оба предложения соединяются с помощью синонимического повтора: чтобы развить мысль, данную в первом предложении, необходимо повторить словосочетание «литературно-музыкальная композиция», но вместо него мы используем синонимичное слово «мероприятие».

Для учащихся ПУ №8  БИЦ им. Островского организовал  встречу с руководителем городского военно-патриотического клуба  «Защита»  П. В. Ждамировым. В своем выступлении Павел Владимирович рассказал об основном направлении деятельности клубов «Защита» и «Командос».

В роли связующего звена между предложениями выступают слова «в своем выступлении Павел Владимирович», при помощи которых мы возвращаемся к предыдущему предложению и в то же время имеем возможность  узнать новую информацию.

8. Проблема названий культурно-досуговых мероприятий: информационно-рекламные функции названий, содержательно-стилистические требования к ним.
Обратить внимание на названия мероприятий. Библиотечное мероприятие должно быть с названием, т.к. название выражает суть мероприятия (информационная функция), а главное, призвано привлекать  к мероприятию читателей (рекламная функция). Требования к названию:

 - должно отражать содержательное своеобразие мероприятия, по возможности должно быть ярким, образным, оригинальным. Например, «И терн сопутствует венцу»: о средневековой куртуазной литературе, «Он был рожден для счастья и надежд» - цитата из Лермонтова намекает на то, о чем будет идти речь на мероприятии: о драматизме утонченной душе поэта;

 - должно соответствовать форме мероприятия. Например, «Наркозависимость – давление среды или свобода выбора?» - диспут. Антипример, «Страсти по Байкалу» - круглый стол. 

- должно быть в меру лаконичным (3-5 слов).  Антипример, «Непобедимые».
- не должно быть банальным избитым. Антипример, «Певец лазоревых степей; «Во славу Отечества», «Поклонимся великим тем годам».

-  должно быть грамотно построенным, не быть двусмысленным. Антипример, «Чисто английский писатель» - не очень удачное употребление наречия привносит оттенок жаргонности. «Игла разит сильнее стрел любви» - день информации. «Бесконечная история любви» - неудачный эпитет привносит оттенок негатива.
-  для обеспечения качественных названий мероприятий в каждой библиотеке необходимо иметь соответствующую базу данных – картотеку названий по разным направлениям.
9. Проблема описания мероприятия в разных аспектах. 
Например, мероприятие, посвященное поэзии А. Твардовского, можно описать и в раздел «Патриотическое воспитание», и в раздел «Творчество А. Твардовского». В обоих случаях акценты будут расставлены по-разному. В первом случае при описании нужно сделать акцент на тех формах работы, задействованном материале  (печатные, электронные источники), которые раскрывают именно патриотический аспект. Во втором случае необходимо проанализировать мероприятие с точки зрения идейно-художественного своеобразия творчества поэта.
Занятие № 2

Тема «Составление аналитической справки»
Теоретическая часть

1. Понятие аналитизма.

2. Содержательные составляющие аналитической библиотечной справки: целеполагание, концептуальность, документальность (фактографичность), аналитизм. 

3. Стилистические составляющие аналитической библиотечной справки: преобладание лексики, пунктуации официально-делового стиля.

     4.   Примерная схема стандартной справки.
1. Анализ – метод исследования путем рассмотрения отдельных сторон, свойств, составных частей чего-нибудь.
2. Данное занятие посвящено составлению письменных справок по различным видам библиотечной деятельности. Справки бывают различных видов: по внешнему оформлению: статистические (преимущественно в таблицах), текстовые (по направлениям деятельности), по объему: краткие и обширные, по охвату материала: одноаспектные (один аспект деятельности) и многоаспектные (несколько аспектов деятельности). Рассмотрим примерную схему текстовой справки.
3. Требования к текстовой справке
· Целеполагание. Перед выполнением справки необходимо осознать для себя цель – то ради чего выполняется работа. Например, целью справки «Организация комфортного пространства в вашей библиотеке» является полная, достоверная информация по данной проблеме именно в конкретной б-ке. 

· Концептуальность. Каждый текст создается отнюдь не спонтанно. Созданию текста предшествует идея, тот «костяк», «скелет», «стержень», на  который будут «нанизываться» конкретные факты. Например, концепция справки «Организация комфортного пространства в вашей библиотеке» может быть такова: «Комфортное для читателей пространство в нашей библиотеке создается, прежде всего, благодаря грамотно организованному фонду (эту мысль надо развить, опираясь на факты: книжные выставки, раскрывающие фонд, организация свободного доступа и тд. )».
·  Документальность (фактографичность). В основе справки должны лежать абсолютно достоверные, реальные факты конкретно взятой библиотеки. Например, в справке «Организация комфортного пространства в вашей библиотеке» не стоит останавливаться на тех формах организации комфортного пространства, которые существуют в принципе, но отсутствуют в библиотеке (фитоуголок, зона отдыха, оснащенная мягкой мебелью и тд.)
·  Аналитизм. Недостаточно только представить факты, нужно еще их связать между собой, объяснить, выявить определенную закономерность, сделать выводы, т.е. представить их в свете анализа.  Например, будет неполным указать и  даже подробно описать в справке «Организация комфортного пространства в вашей библиотеке»  организацию открытого доступа (выставочные комплексы, принципы расстановки книг и т.д), необходимо доказать, что именно такая организация удобна для читателя. Также надо не забыть сделать вывод. Для того чтобы правильно его сделать, нужно предварительно попытаться увидеть всю ситуацию глобально, суметь «приподняться» над нею, оценить ее. Например, «Пространства в нашей библиотеке организовано правильно, читателям комфортно, но для улучшения условий необходимо….». 
3. Стилистические составляющие аналитической библиотечной справки:
· В основе текста справки должна быть нейтральная, терминологическая лексика и лексика официально-делового стиля. Не допускаются экспрессивные, субъективные обороты речи типа «большое удовольствие доставляет….», «мне кажется» (в данном случае некоторое исключение составляют справки, отражающие культурно-досуговую деятельность).
· Подобный текст строится как текст-рассуждение, т.е. в большинстве случаев имеет структуру: тезис-доказательство – вывод (вступление-основная часть-заключение).  Важно отметить, что соблюдение этой структуры в подобных текстах более жестко регламентировано, чем в текстах, рассмотренных выше. Объем вступления по отношению к основной части приблизительно равен 5 %, заключение – 10-15%. Также важно помнить о «законе раскрытия темы»: тема заявляется во вступлении, получает доказательное раскрытие в основной части и выходит на качественно новый уровень в заключении. Например,   «Издательская деятельность в вашей библиотеке». Во вступлении можно сказать о том, что издательская деятельность развивается в библиотеке на протяжении нескольких лет в различных формах: рек. списки, рекламные буклеты, листовки и тд. Основная часть будет освещать наиболее удачные примеры издательской продукции. В заключение  можно сделать вывод, какое значение имеет  издательская продукция для привлечения читателя в библиотеку. 
· По законам логики и стилистики  текст (особенно текст-рассуждение) должен строиться как развитие нескольких маленьких тем микротем внутри основной. Каждая микротема раскрывает тезис и   тесно связана в смысловом отношении с др микротемой. 

· Употребление речевых оборотов, помогающих передать цепь рассуждений – вводные конструкции: следовательно, т.о, поэтому, в итоге, в целом….
Занятие № 3

Тема «Написание библиотечного сценария»

     На сегодняшний день возрастает значение культурно-досуговой деятельности библиотек. В связи с этим немаловажным для каждого библиотечного работника является владение технологией написания сценариев.

Почему возникает такая необходимость?

- Несмотря на обилие выходящих сегодня в периодической и специальной литературе  материалов на самые различные темы, по-прежнему остается актуальным создание оригинальных, эксклюзивных сценариев, необходимых для работы конкретной библиотеки.

- Владение навыками оформления и написания сценария – универсальная способность, которая поможет в составлении различных форм творческой деятельности: рефератов, отчетов и др. аналитических материалов. 

Без преувеличения можно утверждать, что написание сценария – занятие непростое и требующее как природных способностей, так и знания  некоторых правил.   

Отличие сценария от сценарного плана: сценарий отражает максимально подробно ход и содержание мероприятия. Сценарный план отражает мероприятие или менее подробно, или же совсем схематично.
Требования к оформлению

Титульный лист

1. Выходные данные организации (верх листа): «МУ культуры Ростовская-на-Дону Централизованная библиотечная система». Библиотека им. (название)

2. Логотип библиотеки (левый верхний угол).

3. Тема сценария (центр листа, крупный шрифт), форма, применимая к данному сценарию: вечер, устный журнал и т. д. (ниже темы), выходные данные автора сценария: ФИО, должность  (справа).

4. Год выпуска сценария (низ листа).

                     (См. образец).

Структура сценария 

· Вступительная часть (должна быть письменно зафиксирована на 1 стр. сценария).

· Целеполагание.


· Читательское назначение.

· Предварительная работа.

· Концептуальность

· Оформление места проведения.

· Ожидаемый результат, обратная связь.

Целеполагание  
В начале работы над каким-либо материалом главной задачей является определение цели – для чего мы будем подготавливать и проводить данное мероприятие. 

Целеполагание должно определять основную функцию будущего мероприятия. Выделим основные:

- познавательно-информативная;

- досугово-рекреативная;

- креативная (стимулирующая творчество);

- познавательно-досуговая 

- познавательно- креативная и др.  

При выборе темы и окончательном определении  целеполагания необходимо определить тематический  ракурс т. о., чтобы содержание  и форма сценария соответствовали эрудиции и возможностям составителя, имеющемуся в распоряжении автора материалу, объективным потребностям (конкретной дате, запросам читателей и т д).

  Пример:

 Час интересного сообщения «Древнейшие города и станицы Тихого Дона»  м/б в соответствии с читательскими  потребностями посвящен не далекому прошлому Азова, Танаиса, Старочеркасской, Раздорской, а их современному состоянию. 

        Читательское назначение

Читательское назначение тесно связано с целеполаганием, ведь предполагаемая аудитория определяет ракурс темы, ее направленность, акценты, структуру сценария, его смысловую наполненность и, конечно, форму мероприятия.

Пример:

«Певец донских степей» (вечер, посвященный 100-летию М. А. Шолохова).

- для широкой публики и для клуба пенсионеров в мероприятии  преобладает досуговая направленность: просмотр отрывков к/ф по произведениям  писателя, выступление фольклорного ансамбля, конкурс казачьих песен среди аудитории.

- для специалистов (словесников) -  познавательно- креативная направленность: выступление филолога высшей школы о малоизучаемых аспектах творчества писателя, дискуссионный блок. 

Предварительная работа

Очень важный аспект разработки сценария  - подготовительная  работа с материалом. Существует ряд требований, которыми необходимо руководствоваться.

Работа с материалом

1. При подготовке сценария по возможности не пользоваться одним источником, т. к. в этом случае не избежать поверхностности и субъективности.

2. Использованных источников д/б не менее 5 (в том числе и периодических изданий).

3. При работе с источниками нужно уметь выбирать необходимое, то, что соответствует цели, идее мероприятия, авторскому взгляду на проблему.

4. Для эффективного ознакомления с источниками,   нужно уметь  делать пометки карандашом, пользоваться закладками, производить предварительные записи.

5. При работе с источниками нужно умело обращаться с устаревшими по времени источниками (издания до  1985 г), т. к они могут быть иделогизированы. 

Концептуальность

После обработки материала следует приступить к собственно творческой части, первую ступень которой  можно назвать – рождение концепции. 

Что такое концепция? Это ядро будущего текста, его идея. Концепцию можно сравнить со скелетом, вокруг которого впоследствии нарастет «плоть» из фактов, доводов, иллюстраций. 

После определения концепции следует приступить к составлению рабочего плана.

Пример:

«Ростов многонациональный» (устный журнал). Концепция (идея):   своеобразие городской культуры, неповторимость ментальности сложилось благодаря синтезу различных этносов, их взаимодействию и взаимовлиянию.  

· Содержательная часть (должна быть письменно зафиксирована со 2 стр. сценария).

-  Программа мероприятия.

-  Основная  содержательная часть.

-  Список использованной литературы.
  Работа над содержательной структурой сценария

Структура каждого сценария, как и любого доклада, аналитического материала и, пожалуй, любого текста представляет собой универсальную модель: вступление, основная часть, заключение (классическое соответствие гегелевской триаде: тезис-доказательство- синтез). При работе над сценарием важно помнить, что объем вступления по отношению к основной части приблизительно равен 5 %, заключение – 10-15%. Также важно помнить о «законе раскрытия темы»: тема заявляется во вступлении, получает доказательное раскрытие в основной части и выходит на качественно новый уровень в заключении.

Пример:

«Архитектура г. Ростова-на-Дону» (информина). 

Вступление: Даже неискушенный  наблюдатель замечает, насколько непохожи друг на друга здания старого города. Что же представляет из себя архитектурный облик Ростова?

 Основная часть: повествование об основных архитектурных стилях, отразившихся в зодчестве Ростова. 

Заключение: стили  барокко, классицизма, модерна и т.д. определяют архитектурное своеобразие города.    
В основной части доказательно развивается тезис, заявленный во вступлении. По законам логики и стилистики  основная часть должна представлять собой цепь доводов,. Этот комплекс аргументов в лингвистике именуется микротемами (т.е. подразделами основной части). Каждая микротема раскрывает тезис и   тесно связана в смысловом отношении с др микротемой (такая взаимосвязь называется в некоторых источниках «семантическим мостиком», об этом ниже). 

Пример:

   «Певец донских степей» (вечер, посвященный 100-летию М. А. Шолохова).

    Тезис (концепция мероприятия): Шолохов велик в первую очередь как писатель, сумевший посредством художественного слова гениально представить душу донского казачества. 

Микротемы основной части раскрывают и утверждают эту мысль. В данном случае возможен следующий перечень микротем: «Колорит казачьего быта и языка в шолоховском творчестве», «Казачья душа в донском фольклоре», «Нравственные устои казачества и их выражение в условиях исторических катаклизмов».   
                     Стилистические требования к составлению текста.
1. Основное требование к стилю составляемого текста – нейтральность (в лексике, синтаксисе), исключение составляют сценарии театрализованного характера.

2. Тем не менее при составлении текста, дабы избежать клишированных выражений, нельзя забывать о литературной эмоциональности, возможно уместное применение ярких фразеологизмов, крылатых выражений,  стилистической орнаментовки (поэтические сравнения, инверсия, необычные эпитеты, метафоры), а также всевозможных лирических вкраплений (например, стихотворные отрывки).

3. Признак  любого стилистически грамотного текста – наличие  переходов или «смысловых мостиков», которые необходимы для логического построения текста, создания впечатления движения мысли.  

Как сделать переход? Самый распространенный способ – использование вводных слов, предложений, выражений (значит, следовательно, в конце концов, во-первых, с одной стороны). Но часто, когда нужно связать два на первый взгляд не очень связанных тезиса, мысли, необходимо применить переходное предложение. Такое предложение обычно является первым в новом абзаце и логически соединяет предыдущую мысль с последующей. Механизм построения такого предложения прост: в нем нужно сказать о предыдущей мысли и обратиться к новой. 

Пример:

        Вернемся к сценарию по Шолохову, к его основной части, где мы наметили 3 микротемы. Итак, предположим, что мы раскрыли первую из них «Колорит казачьего быта и языка в шолоховском творчестве» и нам нужно лаконично, одной фразой перейти к следующей - «Казачья душа в донском фольклоре». Каким может быть это предложение? «Неповторим колорит казачьего куреня, певуч и выразителен донской говор, и именно  эта яркость народной жизни отразилась в казачьих песнях, пословицах и поговорках».


Теперь остановимся на некоторых содержательных требованиях к составлению текста.

- Лаконизм, временная регламентированность. При написании сценария нужно помнить, что невозможно объять необъятное. Время каждого мероприятия определено. Даже интересные и уместные факты, если их слишком много, перегружают восприятие, создают эмоционально негативную обстановку в аудитории.

- Логичность и аналитизм. Нельзя отходить от темы. Лирические отступления уместны лишь иногда. Факты нужно доказывать, а не просто перечислять. Даже в развлекательном мероприятии должен присутствовать анализ (объяснение фактов, подведение черты под вышесказанное).

- Необходимо избегать пересказа. Это касается не только мероприятий, посвященных худ произведениям, но и случаев, когда автор сценария опирается на какую-то ключевую статью, книгу. Всегда нужно стремиться не к пересказу, а к анализу.    

- Объективность. Личная точка зрения должна присутствовать, но не превалировать. 

- Обязательна ссылка на источники, а также обращение к книге. Популяризация книги, привлечение внимания к ней должно присутствовать на каждом библиотечном мероприятии. 

         Итак, сегодня мы остановились на основных правилах написания сценария. Однако существует еще немало нюансов и деталей, которые возникают в процессе работы над материалом. И разрешение этих проблем происходит иной раз благодаря не только каким-то знаниям, умениям, а исключительно интуитивно. Вообще, творческий человек, заинтересованный в создании своего творения (в данном случае текста) всегда найдет достойный выход из затруднительной стилистической ситуации. Хочется верить, что любой библиотекарь является, немного перефразируя  выдающегося прозаика современности М. Кундера, в душе писателем, ибо стремится запечатлеть и увековечить доступную ему информацию в неповторимую самоценность творческого Слова.   

Приложение №1
Оформление титульного листа.

«МУ культуры Ростовская-на-Дону Централизованная библиотечная система».
Библиотека им. Горького
[image: image1.wmf]                        Встречи с серебряным веком
Литературно-музыкальный вечер
Автор: Кидяйкина С. Г., зав. сектором библиотеки

2004 г.

Приложение №2
Структура сценария.

- Дата проведения

- Место проведения

- Список присутствующих:

- Цели:

- Читательское назначение:

- Предварительная работа:

-Оформление места проведения:

-Ожидаемый результат, обратная связь: 

- Программа мероприятия:

- Основная  содержательная часть:

              Вступление

              Основная часть

              Заключение

-Список использованной литературы:
Занятие № 4

Тема «Написание целевых программ, проектов»
1. Значение целевой программы для библиотечной деятельности.

Программа (проект)  – это тот документ, который позволяет преодолеть «разрозненность, хаотичность и мозаичность библиотечных мероприятий». Программно-проектная деятельность является залогом того, что библиотечная работа станет систематичней, качественнее, целенаправленней.  

Отличие программы от проекта: программа планируется на более продолжительный срок (3-5 лет), действенность проекта обычно ограничивается 1-2 годами. Также программа, как правило, посвящена  глобальной проблеме. Например, «Военно-патриотическое воспитание в б-ке им…..», «Инновационные формы системы повышения квалификации библиотечных работников». Тематика проектов носит более локальный характер.  Например, «Досуговое чтение как часть профессионального самосознания библиотекаря», «Донской край в годы Великой Отечественной войны».

Самое главное для любой программы (проекта)  –  конкретность и творческий подход. Не допускаются пространные рассуждения в связи с данным направлением. Нельзя также бездумно компилировать кем-то ранее разработанную программу.  В основе Вашей программы должны лежать конкретные реалии Вашей библиотеки.

Название программы должно выражать ее содержание, быть конкретным: «Библиотека – центр правового информирования, просвещения и воспитания правовой культуры граждан», отражать читательское назначение: «Библиотека – в помощь преподавателю иностранных языков», «Библиотека для молодежи: формирование информационной культуры, социализация, развитие физического и нравственного здоровья».

Приветствуются названия неформальные, образные, запоминающиеся. Например, «Писатель и боец шолоховской когорты»,  «Наше наследие», «Всей семьей в библиотеку»
2. Разбор шаблона  «Схема программы»
Титульный лист

МУК «Ростовская-на-Дону городская ЦБС»
ЦГБ им. Горького
Организационно-методический отдел
«Чтение как компонент культуры профессионального самосохранения библиотекаря»

программа работы библиотек  г. Ростова-на-Дону на 2008-2010 г.г.
Ростов-на-Дону

2008

 Обоснование – описание сложившихся в локальном социо-культурном пространстве предпосылок, мотивирующих создание данной программы. Обоснование не должно быть большим по объему.
Схема: 1-2 фразы – обоснование актуальности проблемы в глобальном аспекте («В связи с федеральной программой «Здоровье» сегодня становится актуальным работа по ЗОЖ»).  Затем сразу же нужно перейти к своей библиотеке («В нашей биб-ке традиционно ведется многоаспектная работа по ЗОЖ»). Последняя фраза должна указывать на  то, что работа по данному направлению, благодаря программе, выйдет на качественно новый уровень (Данная программа будет способствовать расширению традиционных форм работы с читателями и внедрению новейших технологий. Следовательно, б-ка сможет более успешно продолжать деятельность по данному направлению )
Например. В последнее время становится очевидным, что отсутствие необходимой литературной компетенции  негативно сказывается на общем профессиональном уровне библиотекарей. Поэтому особенно значимо сегодня развитие у библиотечных работников отношения к чтению как к многогранной духовной деятельности. В организационно-методическом отделе им. ЦГБ им. Горького, опираясь на имеющиеся наработки по данной теме, считает необходимым актуализировать проблему, привлекая новационные методы и новейшие технологии.
Стратегическая цель -  основной, глобальный результат, достижению которого будет способствовать данная программа.  (Согласно словарю С. И. Ожегова, цель – это предмет стремления, то, что желательно осуществить). 

Например. Совершенствование литературной культуры и духовно-эстетического развития библиотекарей.
Тактические цели (их всегда несколько) детально раскрывают стратегическую цель.

 Например.
· Развитие читательской компетенции: формирование знаний и навыков элементарного литературоведческого анализа.

· Формирование отношения к чтению как к духовно-эстетической потребности.

· Формирование «литературоцентризма» как основы профессионального мышления.

Задачи – комплекс конкретных направлений работы, которые способствуют достижению целей.

Например.
· Проведение мероприятий по повышению литературной компетенции библиотечных работников (семинары, творческие лаборатории, мастер-классы, встречи с литературоведами, писателями).

· Развитие координационных связей с ДГПБ, СМИ, Южным Федеральным Университетом (Ростовский Государственный университет), Южным Федеральным Университетом (Ростовский Государственный Педагогический Университет).

·  Создание на сайте ЦБС рубрики «Специалисты о книгах», в которой будут публиковаться рекомендации литературоведов, искусствоведов и т.п.

Координация – перечень тех организаций и учреждений, взаимодействие с которыми будет способствовать успешному осуществлению программы.

Например.
· Донская государственная публичная библиотека.

· Ростовский областной общественный фонд развития культуры чтения и пропаганды книги.

· Издательство «АКРА».

· Издательство «Дон».

· Южный Федеральный Университет. Ростовский Государственный университет.

· Южный Федеральный Университет. Ростовский Государственный Педагогический Университет.

· Ростовское отделение Союза писателей России. 

Предполагаемый результат
Например.  Повышение статуса чтения для библиотекарей, развитие у них эстетического восприятия художественного текста как универсальной творческой способности, формирование мотивации выбора книг для чтения, а также критерии для их рекомендации в работе с читателями. 

Читательское назначение – библиотечные работники
Сроки выполнения: 2012-2013 г.г.

Материально-техническая база программы………
Основные направления работы

(Содержание программы)
1 блок
Мероприятия, направленные на повышение профессионального мастерства работников библиотек ЦБС

2 блок

Создание и деятельность творческого объединения библиотекарей «Литературный эрудит» 

З блок 
Информационно-исследовательская деятельность ЦГБ им. Горького: работа в рубрике сайта,  издательская деятельность, участие в Интернет-конференциях.
3. Разбор шаблона «Схема содержательной части».
Содержательная часть программы

( примерная схема) 

- В разделах «Информационная работа», «Культурно-досуговая деятельность» обязательны названия циклов мероприятий.
- Возле каждого вида работы должны стоять сроки выполнения. См. 1 пункт .
- 
1 блок

Формирование фонда, СБА, организация библиотечного пространства

1. Формирование фонда.

· Выделение фонда документов по тематике – 2010-2012г.г. 

· Систематизация изданий. Выделение раздела, куда войдут документы,  касающиеся темы.

· Дополнительное комплектование фонда документами по тематике

· Проведение подписки на  тематические периодические издания.      
2. Создание справочно-поискового аппарата информационного сектора.

· Создание картотек по теме.

        3. Организация библиотечного пространства.

· Оформление постоянно действующего выставочного комплекса (постоянно действующей книжной выставки).

· Оформление информационного уголка.

2 блок

Информационная работа

1. Создание электронного архива 

· Создание электронной папки «….», которая будет содержать  материалы из периодической печати, электронные тексты, материалы сайтов Интернет  по теме.
2. Циклы обзоров по данному направлению:  обзоров по материалам периодики, обзоры по материалам сайтов.
3. Издательская деятельность: циклы буклетов, дайджестов, рекомендательных  списков и т.д.
4. Циклы электронных презентаций. 

- Здесь же нужно отметить также  индивидуальную, коллективную работу по данному направлению, выделяя приоритетные группы читателей.
                                                            3 блок 
Рекламно-имиджевая деятельность

1.Организация очных путешествий «….» с демонстрацией электронной презентации рекламного характера. 

2. Использование различных видов издательской продукции (плакаты, листовки, буклеты), а также подготовка заметок в СМИ с целью информирования жителей района и г. Ростова-на-Дону о готовящихся в библиотеке мероприятиях, посвященных  данному направлению работы.
3. Разработка логотипа библиотеки.  

4 блок

Культурно-досуговая деятельность


Данный раздел можно дробить, руководствуясь  теми принципами, которые являются для Вас приоритетными. 


Например, по группам читателей (1 раздел «Работа с молодежью», 2 раздел «Работа с пожилыми», 3 раздел «Работа с широким кругом читателей»); по основным аспектам темы (Пр. «Экологическое воспитание молодежи» 1 раздел «Проблемы глобальной экологии», 2 раздел «Экология Дона», 3 раздел «Экологическая эстетика»). 

Данный раздел должен включать в себя как традиционные формы досуговой работы (вечера, литературные часы устные журналы, лит. праздники и тд). так и интерактивные: выставки-размышления, выставки-диалоги, диспуты, конференции, цикл круглых столов, цикл конкурсов творческих работ. 

5 блок

Исследовательская работа

Проведение социологических опросов, анкетирований… 
2. Структура программы.

3. Особенности содержательной части.

4. Оформление программы.

